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ALLMÄNNA BESTÄMMELSER

1  §
Äganderä t t

Paja la ,  Junosuando och Tä rendö  socknars  a l lmänningsskog ,  som t i l l kommi t  v id  avv i t t r ingen ,  ä r

samfä l ld  egendom .  A l lmänningsskogen t i l lhö r  ägarna  av  de de lägar fas t igheter ,  fö r  v i lkas

räkn ing a l lmänningsskogen b l iv i t  avsat t ,  e l le r  v id  fas t ighetsb i ldn ing  g iv i ts  de lakt ighet  i

a l lmänningsskogen .  Dessa  fas t igheter  har  ande lar  i  fö rhå l l ande t i l l  s i t t  hemmanta l ,  manta l

(delakt ighets ta l ) .  E t t  manta l  u tgö r  64  rös te ta l .

2 §

Delägarfast ighet  och dess  fö ret rädare

Delägar fas t ighet  fö re t räds av  dess  ägare  (delägare )  e l le r  ombud .  Är  det  f le ra  de lägare

ska  de gemensamt  fö re t räda de lägar fas t igheten .

3 §
Fö rva l tn ing

Fö r  fö rva l tn ing  av  a l lmänningsskogen och dess  t i l lgångar  ska  f innas  en  av

de lägarna  v id  a l lmänningssty re lse .

Al lmänningsskogens  räkenskapså r  ska  vara  ka lenderå r .

4 §
Vå rd  av  a l lmänningsskogen

Al lmänningsskogen ska  skö tas  på  så  sä t t  a t t  den ger  de lägarna  en  långs ik t ig  och  u thå l l ig

avkastn ing .  Som grund fö r  det ta  ska  f innas  en  skogsbruksp lan .

Hur  jak ten  ska  upp lå tas  bestäms av  de lägarna .

5 §
Avytt r ing  av  mark

Om avyt t r ing  av  mark  hö rande t i l l  a l lmänningsskogen bes lu tar  de lägarana .
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6 §

Fö rvä rv  av  mark

Om fö rvä rv  av  mark  t i l l  a l lmänningsskogen bes lu tar  de lägarna  e l le r  s ty re lsen .

7 §

Avkastn ing av  a l lmänningsskogen

Rä t t  a t t  bes lu ta  om avkastn ing  t i l l kommer  de lägarna .  Avkastn ingen ska  i  fö rs ta  hand

användas  t i l l  a t t  täcka kostnaderna  fö r  a l lmänningsskogens  vå rd  och fö rva l tn ing .

Vad dä re f ter  å te rs tå r  ska  fö ras  i  ny  räkn ing e l le r  användas  t i l l  andra  ändamå l  som ä r  t i l l

gagn fö r  a l lmänningsskogens  de lägare  e l le r  befo lkn ing  i  t id igare  varande Pa ja la ,

Junosuando och Tä rendö  socknar .

8 §

Kassa samt  övr iga  t i l lgångar

Penningt i l lgångar  ska  p laceras  i  bank ,  ob l igat ioner  e l le r  andra  vä rdehandl ingar  som bedöms

ge t i l l f redstä l l ande avkastn ing  och säkerhet .

Fö rva l tn ing  av  sådana handl ingar  ska  ske på  bet ryggande sä t t .
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STYRELSEN

9 §

Styre lsens  sammansä t tn ing

Al lmänningssty re lsen ska  bestå  av  fem ledamö te r  och  t re  suppleanter .  De ska  vä l j as  fö r  en

t id  av  fy ra  ka lenderå r  i  sänder .

Två  ledamö te r  och  en  suppleant  ska  vara  ägare  e l le r  de lägare  av  de lägar fas t ighet  be lägen i

t id igare  varande Pa ja la  socken .

En ledamot  och en  suppleant  ska  vara  ägare  e l le r  de lägare  av  de lägar fas t ighet  be lägen i

t id igare  varande Tä rendö  socken .

En ledamot  och en  suppleant  ska  vara  ägare  e l le r  de lägare  av  de lägar fas t ighet  be lägen i

t id igare  varande Junosuando socken .

En ledamot  ska  vara  ägare  e l le r  de lägare  av  de lägar fas t ighet  be lägen i  t id igare  varande

Tä rendö  e l le r  Junosuando socken .



10  §

Styre lsens  sä te ,  bes lut  m .m .

Styre lsen ska  ha  s i t t  sä te  i  Pa ja la .

Styre lsen ä r  bes lu t fö r  då  m ins t  t re  ledamö te r  e l le r  suppleanter  ä r  nä rvarande .

Styre lsen u tser  ord fö rande ,  v ice  ord fö rande samt  f i rmatecknare  var je  å r .  Såsom

al lmänningssty re lsens  bes lu t  gä l le r  den mening som under  sammant rädet  få t t  f les t  rös ter .

Ordfö rande har  u ts lagsrös t  v id  l i ka  rös te ta l .

11  §

Styre lsens  ansvar  och å l igganden

At t  p lanera  verksamheten långs ik t ig t  fö r  bäs ta  ekonomiska  u t fa l l  och  verka  fö r  a t t  po l icy

och s t ra teg idokument  tas  f ram och e f ter fö l j s .

At t  fö r  fö rva l tn ingen av  a l lmänningsskogen e f ters t räva  en  ra t ione l l  o rgan isa t ion  och e f ter

behov t i l l se  a t t  persona l  ans tä l l s  e l le r  t jänster  upphandlas .

At t  bes lu ta  om upplå te lse  av  mark ,  substans  och vat ten .

At t  bes lu ta  om hur  f i sket  ska  upp lå tas .

At t  v id  a l lmänningsstämma lå ta  fö ra  protoko l l .

At t  på  a l lmänningsstämma f ramlägga fö rs lag  om användning av  de medel  som s tå  t i l l

s tämmans fö r fogande .

At t  verks tä l l a  de  bes lu t  som de lägarna ,  i  en l ighet  med lag  och reg lemente ,  tag i t  på

a l lmänningsstämma .

At t  å r l igen ,  senast  31  mars ,  t i l l  av  s tämman ,  en l ig t  det ta  reg lemente  va lda  rev isorer ,

över lämna av  s ty re lsens  ledamö te r  underskr iven fö rva l tn ingsberä t te lse  fö r  det  fö r f lu tna

räkenskapså re t .  Fö rva l tn ingsberä t te lsen ska  mins t  innehå l l a  uppgi f te r  om å rsavverkn ingens

stor lek ,  skogsvå rdens  omfat tn ing  och en  redov isn ing  av  t i l lgångar ,  sku lder ,  in täkter  och

kostnader  samt  eventue l la  kap i ta l inkomster  av  skogen .

At t  upprä t ta  och  underhå l l a  e t t  reg is ter  över  de lägar fas t igheter  och  ägare  av  dessa .

At t  i  övr ig t  bevaka a l lmänningsskogens  rä t t  och  bäs ta .
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12  §

Ordfö randes  å l igganden

At t  nä r  denne f inner  an ledn ing ,  e l le r  mins t  två  andra  ledamö te r  så  på fo rdrar ,  ka l la  s ty re lsen

t i l l  sammant räde .



At t  v id  s ty re lsesammant räden och a l lmänningsstämmor  ombesö r ja  ä rendenas  fö redragn ing

och a t t  t i l l se  a t t  p ro toko l l  fö rs  v id  s ty re lsesammant räden .

At t  på  begä ran  meddela  de upp lysn ingar  som kan f ramgå  av  protoko l l  och  andra  handl ingar

samt  u t lämna kopior  i  den mån det  in te  kan befaras  a t t  o f fent l iggö randet  sku l le  kunna vara

t i l l  men fö r  a l lmänningsskogen e l le r  annan ,  varv id  s ty re lsen ska  pröva  f ramstä l ln ingen .
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ÖVRIGA FÖRTROENDEVALDA

13 §
Valberedningen

Valberedn ingen ska  bestå  av  t re  ledamö te r .

En ledamot  ska  vara  ägare  e l le r  de lägare  av  de lägar fas t ighet  be lägen i  t id igare  varande

Paja la  socken .  En  ledamot  ska  vara  ägare  e l le r  de lägare  av  de lägar fas t ighet  be lägen i

t id igare  varande Tä rendö  socken och en  ledamot  ska  vara  ägare  e l le r  de lägare  av

de lägar fas t ighet  be lägen i  t id igare  varande Junosuando socken .

Valberedn ingen ska  lämna fö rs lag  på  fö r t roendeva lda  en l ig t  det ta  reg lemente ,  samt  på

ersä t tn ingar  och  arvoden t i l l  dessa  fö r t roendeva lda .  Dock  ska  va lberedn ingen in te  lämna

fö rs lag  på  ledamö te r  samt  ersä t tn ingar  och  arvoden t i l l  va lbereedningen .

Valberedn ingens  ledamö te r ,  varav  en  ska  vara  sammanka l lande ,  vä l j s  å r l igen fö r

näs tkommande ka lenderå r  v id  ord inar ie  vå rs tämma .

Revisorer  och rev is ion

Al lmänningssty re lsens  fö rva l tn ing  och räkenskaper  ska  granskas  av  t re  rev isorer ,  av  v i lka

mins t  en  ska  vara  auktor iserad e l le r  godkänd rev isor .  Fö r  dessa  ska  även u tses  t re

suppleanter  varav  mins t  en  ska  vara  auktor iserad e l le r  godkänd .  Rev isorerna  jämte

suppleanterna  vä l j s  å r l igen v id  ord inar ie  vå rs tämma ,  fö r  a t t  g ranska  näs tkommande

ka lenderå rs  verksamhet .  

Rev isorerna  ska  å r l igen ,  senast  30 apr i l ,  in fö r  o rd inar ie  vå rs tämma t i l l  a l lmänningssty re lsen

över lämna en under tecknad rev is ionsberä t te lse .

ERSÄTTNINGAR

14 §

Arvoden och ersä t tn ingar

Al lmänningssty re lsens  ord fö rande ,  s ty re lse ledamö te r ,  s ty re lsesuppleanter ,  s tämmans

ordfö rande ,  va lberedn ingen ,  rev isorer  och  s tämmoprotoko l l s jus terare  ä r  berä t t igade a t t  fö r

s ina  uppdrag uppbä ra  a rvoden och ersä t tn ingar .  Dessa  arvoden och ersä t tn ingar  bestäms av

de lägarna .
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ALLMÄNNINGSSTÄMMA

15 §

Kungö re lse  om stämma

Kungö re lse  om a l lmänningsstämma ut fä rdas  av  a l lmänningssty re lsen .  Den ska  innehå l l a

bestämd uppgi f t  om t id ,  p la ts  och  ä renden fö r  s tämman .

Kungö re lsen ska  u t lysas  senast  14  dagar  fö re  s tämman på  så  sä t t  som s tämman bes lu tar .

Ärenden som e j  upptag i ts  i  kungö re lsen få r  in te  avgö ras  på  s tämman .  Det ta  gä l le r  e j

ä renden som fas ts tä l l t s  i  l ag  och reg lemente .  S tämman få r  dock  fa t ta  bes lu t  om ut lysande av

ext ra  s tämma fö r  behandl ing  av  v iss t  ä rende .

16  §
Motionsrä t t

Ägare  av  de lägar fas t ighet  har  mot ionsrä t t  i  f rågor  som ska  bes lu tas  av  de lägarna  en l ig t  lag

e l le r  det ta  reg lemente .  Mot ionen ska  vara  a l lmänningssty re lsen t i l lhanda senast  31  mars  fö r

behandl ing  på  vå rs tämman och senast  30 september  fö r  behandl ing  på  hös ts tämman .  Sådan

mot ion  som inkommit  inom fö reskr iven t id  ska  tas  upp i  kungö re lsen .

17  §
Röst längd

Vid  a l lmänningsstämman ska  genom a l lmänningssty re lsens  fö rsorg  f innas  e t t  reg is ter

t i l lgängl ig t  över  de lägar fas t igheter .  Nä r  det ta  reg is ter  godkänts  gä l le r  det  även som

rös t längd på  s tämman .

18  §

Röst rä t t

Ägare  av  de lägar fas t ighet  äger  rös t rä t t  v id  s tämma en l ig t  de lägar fas t ighetens

delakt ighets ta l .  

F rånvarande de lägares  rös t rä t t  kan  på  s tämma utövas  genom ombud .  Ingen få r  med s töd av

fu l lmakt  rös ta  fö r  mer  än en de lägare .  

Ingen kan på  a l lmänningsstämman fö r  egen e l le r  annans  de l ,  u töva  rös t rä t t  fö r  mer  än en

t iondel  av  he la  det  de lakt ighets ta l ,  som ä r  fö re t rä t t  på  s tämman .
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19  §

Röstn ing på  s tämman

Sedan över läggningen i  e t t  ä rende fö rk la ra ts  avs lu tad ,  f ramstä l le r  s tämmans ordfö rande

propos i t ionen så  av fa t tad ,  a t t  den kan besvaras  med ja  e l le r  ne j .  S tämmans ordfö rande

t i l l kännager  dä re f ter ,  en l ig t  hans  uppfa t tn ing  hur  bes lu te t  ha  u t fa l l i t  och  befäs ter  detsamma

med k lubbs lag ,  om e j  omrös tn ing  begä rs .  Begä rs  omrös tn ing ,  ska  den v id  personva l  ske

med s lu tna  sed lar .

Vid  omrös tn ing  ska  de rös tande avge s ina  rös ter  t i l l  av  s tämman va lda  rös t räknare .

Såsom a l lmänningsstämmans bes lu t  gä l le r ,  dä r  det  e j  fö r  sä rsk i l t  fa l l  i  l ag  annor lunda

bestämts ,  deras  mening ,  v i lkas  rös ter  u tgö r  mer  än hä l f ten  av  de ang ivna  rös terna  e f ter

rös te ta le t .

Vid  l ika  rös te ta l  avgö rs  personva l  genom lo t tn ing ,  men i  övr iga  f rågor  bestäms utgången

enl ig t  den mening ,  som s ty re lsens  ord fö rande b i t räder .

20 §

Stämmans ordfö rande

Ordfö rande fö r  s tämman och en  suppleant  fö r  denne vä l j s  på  e t t  å r  i  sänder  v id  vå rs tämman

fö r  näs tkommande ka lenderå rs  a l lmänningsstämmor .  De behöver  in te  vara  ägare  av

de lägar fas t ighet .

21  §

Om al lmänningsstämma

Ordinar ie  a l lmänningsstämma ska  hå l l as  i  Pa ja la .

Ordinar ie  a l lmänningsstämma ska  hå l l as  två  gånger  å r l igen ,  en  vå rs tämma senast  den 31  maj

och en  hös ts tämma senast  den 30 december .  A l lmänningsstämma öppnas  av  s tämmans

ordfö rande e l le r  dennes  suppleant .  Om dessa  ä r  fö rh indrade så  öppnas  s tämman ,  i

tu rordn ing ,  av  s ty re lsens  ord fö rande ,  v ice  ord fö rande e l le r  någon annan ledamot  av

s ty re lsen .

Vå rs tämma

På  o rd inar ie  vå rs tämma ska  fö l j ande ä renden fö rekomma :

1 . Godkännande av  dagordn ing .

2 . Val  av  två  p ro toko l l jus terare  t i l l i ka  rös t räknare  samt  t id  och  p la ts  fö r  jus ter ing .

3 . Fråga om s tämmans behö r iga  u t lysande .

4 . Godkännande av  rös t längd .

5 . Bes lu t  om hur  näs tkommande å rs  s tämmor  ska l l  kungö ras .

6 . Styre lsens  fö rva l tn ingsberä t te lse  fö r  fö regående räkenskapså r .

7 . Rev isorernas  berä t te lse .

8 . Fråga om ansvars f r ihet  fö r  s ty re lsens  avseende den t id  fö rva l tn ingsberä t te lsen omfat ta r .
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9 .  Fas ts tä l l ande av  arvode och ersä t tn ingar ,  fö r  näs tkommande å r ,  t i l l  s ty re lsens  och

stämmans ordfö rande ,  s ty re lse ledamö te r ,  s ty re lsesuppleanter ,  va lberedn ing samt  rev isorer

och av  s tämman va lda  protoko l l jus terare .

10 .  Va l ,  en l ig t  det ta  reg lemente ;

     A .  S tämmoordfö rande ,  och  suppleant  fö r  denne .

     B .  Va l  av  t re  rev isorer ,  och  deras  suppleanter .

     C .  Va lberedn ing .  En  sammanka l lande ,  och  två  ledamö te r .

     D .  Va l  av  ord inar ie  s ty re lse ledamö te r ,  och  suppleanter .

1 1 .  Mot ioner  och  övr iga  f rågor  en l ig t  kungö re lsen t i l l  s tämman .

Höststämma

På  o rd inar ie  hös ts tämma ska  fö l j ande ä renden fö rekomma :

1 . Godkännande av  dagordn ing .

2 . Val  av  två  p ro toko l l jus terare  t i l l i ka  rös t räknare  samt  t id  och  p la ts  fö r  jus ter ing .

3 . Fråga om s tämmans behö r iga  u t lysande .

4 . Godkännande av  rös t längd .

5 . Al lmänningssty re lsens  fö rs lag  t i l l  budget  fö r  näs tkommande å rs  verksamhet .

6 . Mot ioner  och  övr iga  f rågor  en l ig t  kungö re lsen t i l l  s tämman .

22 §

Stämmoprotokol l

Senast  f jo r ton  dagar  e f ter  s tämman ska  genom s ty re lsens  fö rsorg  protoko l l ,  underskr ivet  av

s tämmans ordfö rande samt  på  s tämman va lda  protoko l l jus terare ,  f innas  t i l lgängl ig t  på

a l lmänningskontoret .

ÖVERGÅNGSBESTÄMMELSER

23 §

Fyl lnadsval  s tyre lsen samt  s tyre lse ledamö ternas  turordning

Vid  den fö rs ta  ord inar ie  s tämma som rege ln  i  §  9  ska  t i l lämpas ska  de två  t i l l kommande

styre lse ledamö te rna  vä l j as  på  en  t id  motsvarande res terande mandat t id  fö r  den då  s i t tande

styre lsen p lus  två  å r .  Sku l le  det  vara  a t t  även dessa  s ty re lse ledamö te r  s tå r  i  tu r  a t t  vä l j as

ska  de t i l l kommande s ty re lse ledamö te rna  i s tä l le t  vä l j as  fö r  en  t id  av  två  å r .

Stämmans ordfö rande och dennes suppleant

Vid  fö rs ta  ord inar ie  vå rs tämma ef ter  det ta  reg lementes  fas ts tä l le lse  vä l jes  s tämmans

ordfö rande och dennes  suppleant  fö r  t iden f rån denna vå rs tämma t i l l  och  med

näs tkommande ka lenderå r .


